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Vsebina

Vsebina
1 O dokumentaciji 3
1.1 O tem doKUMENTU ........coeieiiieeeee e 3

Specifi€na varnostna navodila za monterja

1 O dokumentaciji

1.1 O tem dokumentu

INFORMACIJE

PrepriCajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo
in ga prosite, naj jo shrani.

3 O Skatli
3.1 NOtrAN]@ ENOtA .. ..ceceeeeeceeeeeeceeee e eneeaeeas 5 Ciljni prejemniki
3.1.1 Odstranjevanje opreme z notranje enote.................. 5 Pooblaséeni monterji
4 O enoti 5 INFORMACIJE
:; Eazpostzwltev 3|§tema .............................................................. 2 Uporaba naprave je predvidena za strokovnjake oziroma
. @zZPON deloVaNa.........ccooiiiiiiiii s usposobliene uporabnike v delavnicah, v manj zahtevnem
5 Montaza enote 6 industrijskem okolju ter na kmetijah oziroma za
5.1 Priprava mesta namestitve 6 nestrokovnjake v poslovnem okolju in gospodinjstvih.
5.1 1 . Zahteve. za namestitveno mesto za notranjo enoto.... 6 OPOZORILO
5.2 Odpiranje notranje €NOte..........c.cooveieiiiieiiie e 6 / i \
521  Da biodstranili ¢elno plogo .. 6 Prepricajte se, da so materiali za namestitev, servisiranje,
5.2.2  Da bi spet namestili ¢elno ploS€o..............ccceviinicunns 6 vzdrzevanje, popravila in sploh uporablieni materiali v
523  Dabiodstranili Gelno Vetrno ZaSGHO ........oococ 6 skladu z navodili iz Daikin ter da se skladajo z ustrezno
5.2.4  Da bi spet namestili elno vetrno zas¢ito.... 7 zakonodajo in da so vsa nasteta dejanja izvedle
5.25  Da bi odstranili pokrov omarice za elektricno kvalificirane osebe. V Evropi in na obmogjih, kier so v
OZIBEINE o vvoeeeeeee e 7 uporabi standardi |IEC, je ustrezen standard EN/IEC
5.2.6  Da bi odprli Servisni PoKrov............ccceceervrireeririnencns 7 60335-2-40.
5.3 Namescanje nlotranje (?r'mtt.a : - 7 INFORMACIJE
5.3.1 Da bi namestili pritrdilno ploS€O ........cccevvviiieeiiiieees 7
5.3.2  Da bi izvrtali luknjo v steno 7 V tem dokumentu so samo navodila za montazo, ki se
5.3.3  Da bi odstranili pokrov prikljucka cevi...............c.c...... 8 nanasajo na zunanjo enoto. Za namescanje notranje enote
5.34  Priprava drenaze............cccccocoiiiiiiiiiiic s 8 (namescanje notranje enote, prikljucevanje cevi za hladivo
na notranjo enoto, prikljucevanje elektricnega ozic¢enja na
6 Montaza cevi 9 notranjo enoto ...), glejte priro€nik za montazo notranje
6.1 Priprava cevi za hladivo ......... 9 enote.
6.1.1 Zahteve za cevi za hladivo............c..ccccooiiiiiiniee, 9 K let dok .
6.1.2 1zolacija cevi za hladivo ..o, 9 omplet dokumentacije
6.2  Povezovanje ceviza hladiVo ...........cccoocovoeoeeeeeeeeeeeeeeeeeen 10 Ta dokument je del kompleta dokumentacije. Celotno dokumentacijo
6.2.1 Navodila pri prikljuéevanju cevi za hladivo.................. 10 sestavljajo:
6.2.2 Priklju€evanje cevi za hladivo na notranjo enoto ........ 10 « Splosni varnostni ukrepi:
6.3  Preverjanje ceviza hladivo..............ccccoocoiiiiiiiinie 10 v dila. ki iih brati q .
6.3.1 Preverjanje puS€anja .........cc.ccoooeviiiiiiiiiiicee 10 * Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
6.3.2  Vakuumsko praznjenje............ccococreeeccerreuereucuerenenns 10 = Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
7 Elektriéna napeljava 11 = Priro€nik za montazo notranje enote:
71 Specifikacije standardnih komponent oZigenja.......................... 11 = Navodila za montazo
7.2  Da bi povezali elektricno ozi€enje na notranjo enoto ................ 11 - Format: Papirni izvod (v $katli notranje enote)
8 Zaklju€evanje montaze notranje enote 12 « Vodnik za monterja:
8.1 Da bi izolirali cev za odvod kondenzata, cevi za hladivo in . . - .
. = Priprava za montazo, dobre prakse, referen¢ni podatki ...
kabel za medsebojno POVEZAVO ...........ccveeiieiiiiiiciee e 12
8.2  Da bi potegnili cevi skozi odprtino v steni.............ccccoeeveereuennns 12 = Format: Digitalne datoteke na naslovu http://
8.3  Da bi pritrdili enoto na pritrdilno PIOSEO ...........vveeeeeeeeerereereeene 12 www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
. . information/
9 Konfiguracija 12 . L .
) . ) V obmoc¢nem spletnem mestu Daikin ali pri vaSem prodajalcu so
9.1 Da bi nastavili drugi Naslov.............cceeveiiieiiiiiiiieceee 12 . ) e . L. "
morda na voljo najnovej$e posodobitve prilozene dokumentacije.
10 Zagon 13 Izvorna dokumentacija je pisana v angle$&ini. Dokumentacija v
10.1  Seznam preverjanj pred ZagONOM ..........ccceveereeereerieeeneeneeenes 13 drugih jezikih je prevod.
10.2  Izvedite preizkus delovanja 13 Tehni&no-inzenirski i
10.2.1  Da bi izvedli preizkus delovanja pozimi .............c........ 13 ehniéno-inzenirski podatki
. . = Povzetek najnovejSih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni
11 Odstranjevanje 14 Daikin spletni strani (javno dostopna).
12 Tehniéni podatki 15 = Popolni tehniéni podatki so na voljo na Daikin Business Portal
12.1  Vezalna shema.........cccocveiiieeeiieeieieeeeieens .. 15 (zahtevana avtentikacija).
12.1.1  Poenotena legenda za vezalno shemo 15
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2 Specifi€na varnostna navodila za monterja

2

Specifi€na varnostna navodila

za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

Namescanje enote (glejte "5 Montaza enote™ [» 6])

A OPOZORILO

MontaZzo mora izvesti monter, izbira materialov in montaza
pa morata ustrezati veljavni zakonodaji. Zadevni standard
za Evropo je EN378.

A

POZOR
= Nepopolna razsiritev lahko povzroéi iztekanje hladiva.

= Priviha NE smete ponovno uporabiti. Uporabite nove
razsSiritve, da preprecite uhajanje plinastega hladiva.

= Uporabite holandske matice, ki so prilozene enoti.
Uporaba drugacnih holandskih matic lahko povzroéi
puscanje plinastega hladiva.

Mesto namesc¢anja (glejte "5.1 Priprava mesta
namestitve" [» 6])

POZOR

NE odpirajte ventilov, preden dokoncate razsiritev. To bi
povzrocilo pus€anje plinastega hladiva.

A POZOR

= Preverite, ali lahko mesto namestitve prenese tezo
enote. Neprimerna montaza je nevarna. Lahko povzro€i
tudi vibracije in nenavadne zvoke med delovanjem.

= Poskrbite, da bo dovolj prostora za vzdrzevanje.

= Enote NE namescajte tako, da bo v stiku s stropom ali
steno, saj to lahko povzroci vibracije.

A

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Enote NE zazenite, dokler ni ustvarjen vakuum.

Dolivanje hladiva (glejte Polnjenje s hladivom)

Povezovanje cevi za hladivo (glejte "6.2 Povezovanje cevi za
hladivo™ [» 10])

POZOR

= Enot, ki so pri poSiljanju Ze napolnjene s hladivom R32,
ne smete spajkati ali variti na mestu namestitve.

= Med name$€anjem hladilnega sistema morate pri
spajanju delov, pri katerem je vsaj v enem delu Ze
hladivo, upostevati naslednje zahteve: v obljudenih
prostorih niso dovoljeni nepermanentni spoji za hladivo
R32, razen za spoje, ki jih na mestu namestitve
neposredno na notranjo enoto za prikljuCevanje cevi.
Spoji, narejeni na mestu namestitve za neposredno
povezovanje cevi nha notranje enote, morajo biti
nepermanentnega tipa.

A

OPOZORILO

Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE
puséa. Ce hladivo uhaja v prostor in pride v stik z ognjem z
gorilnika, grelca ali Stedilnika, lahko pride do pozara ali do
nastajanja Skodljivega plina.

Izkljucite vse vnetljive grelne naprave, prostor prezracite in
stopite v stik s prodajalcem, pri katerem ste kupili enoto.

Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je bil
del, iz katerega je pusc¢alo hladivo, popravljen.

OPOZORILO

= Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko
povzrocijo eksplozije in nesrece.

= R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova
vrednost potenciala globalnega segrevanja (GWP) je
675. Teh plinov NE izpuS¢€ajte v ozracje.

= Pri tocenju hladiva vedno uporabljajte zasc¢itne rokavice
in zascitna ocala.

A POZOR

= Uporabite holandsko matico, pritrjeno na enoto.

= Da bi preprecili uhajanje plina, hladilno olje nanesite
samo na notranjo povrSino razsiritve. Uporabite
hladilno olje za R32.

= Spojev NE uporabljajte znova.

A

POZOR

Da preprecite okvaro kompresorja, NE tocite vecje koli¢ine
hladiva od predpisane.

A

OPOZORILO

Nikoli se z golo kozo ne dotaknite ponesreci razlitega
hladiva. To bi lahko povzrocilo rane zaradi ozeblin.

POZOR
= V delu z razsiritvijo NE uporabljajte mineralnih olj.
= NE smete uporabiti cevi iz prejSnjih namestitev.

= Da bi zagotovili dobo uporabnosti te enote R32, vanjo
NIKOLI ne vstavljajte suSila. Susilni material se lahko
raztopi in poskoduje sistem.

Namesc¢anje elektri¢nih sestavnih delov (glejte "7 Elektricna
napeljava” > 11])

A

OPOZORILO

Naprava mora biti namescena v skladu z nacionalnimi
predpisi za ozi¢enje.

A OPOZORILO

Varno povezite cevi za hladivo, preden zazenete
kompresor. Ce cevi za hladivo niso prikljusene in je
zaustavitveni ventil ob zagonu kompresorja odprt, se bo
vanj vsesal zrak, kar bo povzrocilo previsok pritisk v zanki
hladilnega sredstva, kar lahko povzro€i $kodo na opremi ali
poskodbe oseb.

A

OPOZORILO

= Ozicenje MORA v celoti opraviti pooblas¢en elektricar,
izvedba pa MORA ustrezati veljavni zakonodaji.

= l|zdelajte elektricne priklju¢ke na fiksno ozicenje.

= Vse komponente, ki se priskrbijo na mestu vgradnje, in
vse elektricne napeljave MORAJO biti skladne z
veljavno zakonodajo.

Priro€nik za montazo
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3 O sSkatli

A OPOZORILO
= Ce N-faza ni priklju¢ena ali pa je napaéno prikljuena,

lahko to povzroci okvaro opreme.

= Vzpostavite primerno ozemljitev. Enote NE ozemljujte s
pomocjo komunalne cevi, prenapetostnega odvodnika
ali telefonskega ozemljitvenega kabla. Nepopolna
ozemljitev lahko povzroéi elektriéni udar.

= Vgradite zahtevane varovalke ali odklopnike.

= Pritrdite elektricno ozienje z vezicami za kable, tako
da se kabli NE dotikajo ostrih robov ali cevi, zlasti na
strani visokega tlaka.

= NE uporabljajte sestavljenih vodnikov, pletenih Zicnih
vodnikov, podaljSevalnih kablov ali povezav iz
zvezdisca. To lahko povzroci pregrevanje, elektricni
udar ali pozar.

= NE nameS$cajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta
enota opremljena z inverterjem. Kondenzator za fazni
premik bo zmanjSal zmogljivost in lahko povzroci
nesrece.

A OPOZORILO

Za napajalne kable VEDNO uporabite veczilni kabel.

A OPOZORILO

Uporabite prekinjalo za odklop vseh polov z vsaj 3 mm
med kontaktnimi to¢kovnimi rezami, ki omogoc¢ajo popolni
odklop v lll. kategoriji previsoke napetosti.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali podobno usposoblijena oseba
zamenjati, da ne bi prislo do nevarne situacije.

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To
lahko povzrodi elektri¢ni udar ali pozar.

OPOZORILO

= V enoto ne namescajte elektricnih delov, kupljenih v
lokalni trgovini.

N
A OPOZORILO
A\

= NE razpeljujte napajanja za odvodno crpalko itd. s
priklju€nega bloka. To lahko povzroc€i elektricni udar ali
pozar.

OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od
bakrenih cevi brez termoizolacije, saj se te cevi zelo

>

segrejejo.
NEVARNOST: SMRTNA NEVARNOST ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

Vsi elektricni deli (vkljuéno s termistorji) se napajajo iz
napajalnega omrezja. Ne dotikajte s jih z golimi rokami.

NEVARNOST ZARADI

NEVARNOST: ~ SMRTNA
ELEKTRICNEGA UDARA
Odklopite napajanje za ve¢ kot 10 minut ter izmerite
napetost na prikljucnih sponkah kondenzatorjev glavnega
tokokroga ali elektricnih sestavnih delih, preden zacnete
servisiranje. Napetost mora biti nizja od 50 V DC, preden
se lahko dotaknete elektricnih sestavnih delov. Za mesto
prikljuénih sponk glejte vezalno shemo.

Konéevanje namesc€anja notranje enote (glejte Zaklju¢evanje
montaze zunanje enote)

A NEVARNOST: SMRTNA
ELEKTRICNEGA UDARA

= Prepri¢ajte se, da je sistem ustrezno ozemljen.

NEVARNOST ZARADI

= Pred servisiranjem izklopite napajanje.

= Namestite pokrov stikalne omarice, preden vkljucite
napajanje.

Predaja v uporabo (glejte "10 Zagon" [» 13])

A NEVARNOST: SMRTNA
ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST ZARADI

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

A POZOR

Preizkusnega delovanja ne izvajajte med delom na
notranjih enotah.

Ko izvajate preizku$anje, bodo delovale tudi priklju¢ene
notranje enote, ne le zunanja enota. Delo na notranji enoti
med preizku$anjem je nevarno.

A POZOR

Ne vtikajte prstov, pali€ic ali drugih predmetov v vstopno ali
izstopno zraCno odprtino. NE odstranjujte varovalne
reSetke ventilatorja. Ker se ventilator vrti zelo hitro, lahko
povzroci posSkodbe.

3 O Skatli

3.1 Notranja enota

INFORMACIJE

Naslednje slike so samo primeri in se morda NE ujemajo
popolnoma z razporeditvijo vasega sistema.

3141 Odstranjevanje opreme z notranje enote

a b c d
1% 1% 1% 2x
=
/7ﬁ
o =
<
a Priroénik za names¢anje
b Priro¢nik za uporabo
¢ Splosni varnostni ukrepi
d Pritrditveni vijak notranje enote (M4x12L). Glejte "8.3 Da

bi pritrdili enoto na pritrdilno plos¢o" P 12].

Suha baterija AAA.LRO3 (alkalna) za uporabniski
vmesnik

Drzalo uporabniskega vmesnika

g Uporabniski vmesnik

h  Pritrdilna plosc¢a

]

-

4 O enoti

OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

CTXF20~35C5V1B
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5 Montaza enote

4.1 Razpostavitev sistema

N1

a Celna plos¢a

b Servisni pokrov

¢ S kitom zamasite rezo na cevi

d Cevi za hladivo, gibljiva odto¢na cev in kabel za
medsebojno povezavo

e Tipalo Intelligent-eye

f Izolacijski trak

g Zracni filtri

4.2 Razpon delovanja

Nacin delovanja Razpon delovanja

Hlajenje®®) = Zunanja temperatura: —10~46°C DB
= Temperatura v prostoru: 18~32°C DB

= Vlaznost v prostoru: <80%

Ogrevanje® = Zunanja temperatura: —15~24°C DB

= Temperatura v prostoru: 10~30°C DB

Susenje® = Zunanja temperatura: —10~46°C DB
= Temperatura v prostoru: 18~32°C DB

= Vlaznost v prostoru: <80%

@ Varnostna naprava bo morda zaustavila delovanje sistema, ¢e
enota deluje zunaj razpona delovanja.

® Pojavita se lahko kondenzat in kapljanje vode, ¢e enota deluje
zunaj razpona delovanja.

5 Montaza enote

5.1 Priprava mesta namestitve

A OPOZORILO

Prepri¢ajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje
in popravila izvedeni v skladu z navodili Daikin in v skladu
z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o plinu) in da
jih izvajajo pooblascene osebe.

A OPOZORILO

Napravo je treba hraniti tako, da se preprecijo mehanske
poskodbe, in v dobro prezracevanem prostoru, v katerem
ni neprekinjeno delujocih virov vziga (kot so odprti plameni,
delujoca plinska naprava ali delujoci elektricni grelnik).

511 Zahteve za namestitveno mesto za
notranjo enoto

= lzolacija stene. Ko razmere v stenah presezejo 30°C in relativno
vlaznost 80%, ali ko je v steno dovajan svez zrak, je potrebna
dodatna izolacija (najmanj 10 mm debeline, polietilenska pena).

= Trdnost stene. Preverite, ali sta stena ali strop dovolj moc¢na, da
bosta prenesla maso notranje enote. Ce obstaja tveganje, ju
utrdite, preden namestite enoto.

» Razmiki. Namestite enoto vsaj 1,8 m od tal in upoStevajte
naslednje razdalje od sten in stropa:

o
5]
Al

(mm)

5.2 Odpiranje notranje enote

5.21 Da bi odstranili ¢elno plos¢o

1 Zadrzite Celno ploS€o za jeziCke ploSCe na obeh straneh in jo
odprite.

a Jezicki plosce
2 Odstranite ¢elno plos¢o, tako da jo zadrsate v desno in jo
povlecete proti sebi.
Rezultat: Os ¢elne ploS¢e na 1 strani bo odklopljena.

3 Odklopite os €elne plosS¢e na drugi strani na enak nacin.

a Os cCelne plosce

5.2.2 Da bi spet namestili ¢elno plosco

1 Namestite ¢elno ploS€o. Poravnajte osi z rezami in jih potisnite
do konca.

2 Pocasi zaprite Celno plo$€o in pritisnite na obeh straneh v
sredini.

5.2.3 Da bi odstranili ¢elno vetrno zascito

INFORMACIJE

Raven zvo¢nega tlaka je manj kot 70 dBA.

= Zraéni pretok. PrepriCajte se, da ne bo ni¢ preprecevalo
zra¢nega pretoka.

= Kondenzat. Poskrbite za pravilno odvajanje kondenzata.

A POZOR

Pri names€anju, vzdrzevanju ali servisiranju sistema
uporabljajte ustrezno osebno zascitno opremo (zasCitne
rokavice, varnostna ocala ...).

1 Za odstranitev zra¢nega filtra morate najprej odstraniti ¢elno
plosco.

2 Odstranite 2 vijaka vetrne zascite.

Priro€nik za montazo
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5 Montaza enote

3 Potisnite navzgor 3 zgornje kavelj¢ke, oznacene s simbolom s 3
krogci.

ST T A
T

-

a Zgornja reSetka
b Simbol s 3 krogci

4 Priporo€amo vam, da odprete loputo, preden odstranite ¢elno
vetrno zascito.

5 Obe roki polozite pod sredino ¢elne vetrne zascite, potisnite jo
navzgor in nato proti sebi.

5.2.4 Da bi spet namestili ¢elno vetrno zas¢ito

1 Namestite ¢elno vetrno za&¢ito in trdno zataknite zgornje 3
kaveljcke.

2 Privijte 2 vijaka (velikost 20~35) nazaj na ¢elno resetko.

3 Montirajte zraéni filter in nato ¢elno plos¢o.

5.2.5 Da bi odstranili pokrov omarice za
elektricno ozi¢enje
1 Qdstranite ¢elno vetrno zascito.
2 Odstranite 1 vijak z omarice za elektriCno oZi¢enje.

Odprite pokrov omarice z elektricnim ozi¢enjem, tako da
povlecete za StrleCi del na vrhu pokrova.

4 Odpnite jeziek na spodniji strani in odstranite pokrov omarice
za elektricno ozicenje.

a Jezicek
b Strlei del na vrhu pokrova
¢ Vijak

5 Da bi vrili pokrov na njegovo mesto, najprej zapnite jezi¢ek na
dnu Skatle za elektricno ozienje, nato zadrsajte pokrov v 2
zgornja jezicka.

5.2.6 Da bi odprli servisni pokrov

1 Odstranite 1 vijak iz servisnega pokrova.

2 Servisni pokrov vodoravno povlecite stran od enote.

a Vijak servisnega pokrova
b Servisni pokrov

5.3 Namescéanje notranje enote

5.3.1 Da bi namestili pritrdilno plos¢o
1 Zacasno pritrdite pritrdilno ploS¢o.
Pritrdilno plos¢o poravnajte.

Z metrom dolocCite in oznalite mesta vrtanja v steno. Konec
metra postavite na oznako ">".

4 KoncCajte namestitev, tako da pritrdilno plos¢o v steno privijete z
vijaki M4x25L (iz lokalne dobave).

INFORMACIJE

Odstranjeni ¢ep prikljucka cevi lahko namestite v Zep na
pritrdilni ploS¢&i.

A
116.5
S d
o) 1o}
S ) )\ 3
=] | \Ore
] ﬂ4§
(mm)

Pritrdilna plos¢a za razred 20~35

Priporo¢ena mesta za pritrditev pritrdilne plos¢e
Zepek za pokrov vratc za cev

Jezicki za postavljanje vodne tehtnice

Odprtina v steni @65 mm

Polozaj cevi za odvod kondenzata

PoloZaj za merilni trak na oznaki ">"

Konec cevi za plin

Konec cevi za teko¢ino

SQ w0 Q0T >

5.3.2 Da bi izvrtali luknjo v steno

A POZOR

Pri stenah s kovinskimi okvirji ali plo§€ami uporabite v
steno vdelano cev in pokrov za luknjo v steni, da preprecite
morebitno segrevanje, elektri¢ni Sok ali pozar.

OPOMBA

Pazite, da boste zatesnili reze okoli cevi z zatesnitvenim
materialom (iz lokalne dobave), da ne bi priSlo do pus€anja
vode.

CTXF20~35C5V1B
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5 Montaza enote

1 V steno izvrtajte luknjo s premerom 65 mm in naklonom navzdol
proti ven.

L2916
18

V luknjo v steni vstavite cev. —

3 Na cev v steni namestite pokrov.

ab OPOMBA

Q .ﬁ[ = Gibljivo odto¢no cev polozite z naklonom navzdol.
= Pasti NISO dovoljene.

= Konca gibljive cevi nikoli NE postavite v vodo.

b a (mm)

a V steno vdelana cev
b Kit
¢ Pokrov luknje v steni
4 Ko konc&ate oziCenje, cevi za hladilno sredstvo in odto¢ne cevi
NE pozabite zatesniti reze s kitom.

5.3.3 Da bi odstranili pokrov priklju¢ka cevi e ; ) ) N .
= PodaljSek gibljive odto¢ne cevi. Da bi podaljsali gibljivo odto¢no

INFORMACIJE cev, uporabite gibljivo cev iz lokalne dobave z notranjim @16 mm.
. . . . . L NE pozabite uporabiti cevi za toplotno izolacijo na notranjem delu
Da bi povezali cevi na desni, desno spodaj, levi, ali levo podaljgka.

spodaj, MORATE odstraniti pokrov prikljucka.

a ©
1 Odrezite pokrov priklju€ka cevi v notranjosti ¢elne vetrne zascite ‘ [
z lo€no zagico. :I:I:‘

a Notranji enoti prilozena cev za odvod kondenzata
b Cev za toplotno izolacijo (ni priloZzena)
¢ PodaljSek cevi za odvod kondenzata

(I

T

= Toga cev iz polivinilklorida. Ko povezujete togo cev iz
polivinilklorida (nazivni @13 mm) neposredno z gibljivo odto¢no
cevjo in z obstojeCimi cevmi na mestu instalacije, uporabite
odvodno pipo iz lokalne dobave (nazivni @13 mm).

a ® b c
S | |
- D - O

a Notranji enoti prilozena cev za odvod kondenzata

b Odvodna pipa z nazivnim @13 mm (iz lokalne dobave)
¢ Toga cev iz polivinilklorida (iz lokalne dobave)

= Kondenzacija. lzvedite varnostne ukrepe proti kondenzaciji.
Izolirajte vse izpustne cevi v stavbi.

1 Vstavite gibljivo odtoéno cev v odto¢no cev, kot prikazuje
naslednja slika, tako da je NI mogoce izvlei iz odto¢ne cevi.

I

OPOMBA

NE uporabljajte kleS¢ SCipalk za odstranjevanje pokrova 2
odprtine za cev, saj bi to poskodovalo ¢elno vetrno zascito. A
5.34 Priprava drenaze dl o
Poskrbite za pravilno odvajanje kondenzata. To zajema: Da bi povezali cevi na desni strani, desno zadaj ali
= Splosni napotki desno spodaj
= Prikljucevanje cevi za izpust na notranjo enoto INFORMACIJE
= Preverjanje, da nikjer ne pusca voda Tovarniko privzeto so cevi na desni strani. Ce Zelite cevi

na levi strani, jih odstranite z desne in namestite na levo.

Splosni napotki - . .
1 Gibljivo odto¢no cev pritrdite s samolepilnim vinilnim trakom pod

= Dolzina cevi. Cev za odvod kondenzata naj bo karseda kratka. cevi za hladivo.
» Premer cevi. Ce je potrebna uporaba podaljska gibke odtocne 2 Gibljivo odtoéno cev in cevi za hladivo skupaj ovite z
cevi ali vdelana cev za odvod kondenzata, uporabite ustrezne izolacijskim trakom.

dele, ki se ujemajo s koncem cevi.

Priro&nik za montazo DAIKIN CTXF20~35C5V1B
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6 Montaza cevi

Cev desno

Cev desno spodaj

Cev desno zadaj

Odstranite ¢ep priklju¢ka cevi za cev na desni
Odstranite ¢ep priklju¢ka cevi za cev desno spodaj

coOW>» W

Da bi prikljucili cevi na levi strani, levo zadaj, levo
spodaj

INFORMACIJE

Tovarnisko privzeto so cevi na desni strani. Ce Zelite cevi
na levi strani, jih odstranite z desne in namestite na levo.

1 Odstranite vijak na desni, s katerim je pritrjena izolacija, in
odstranite gibljivo odto¢no cev.

2 Odstranite odto¢ni ¢ep na levi strani in ga prestavite na desno.

OPOMBA

Olja za mazanje (hladilnega olja) ne nanaSajte na ¢ep za
odvod kondenzata, ko ga vstavijate. Cep za odvod
kondenzata lahko razpade in povzro€i pusS¢anje odtocne
tekocine skozi Cep.

3 Vstavite gibljivo odtocno cev na levi strani in je ne pozabite
zategniti s pritrditvenim vijakom; sicer lahko pride do pus¢anja
vode.

a Pritrditveni vijak za izolacijo
b  Gibka odvodna cev
4 Pritrdite gibljivo odto¢no cev na spodnjo stran cevi za hladivo s
samolepilnim vinilnim trakom.

Cev levo

Cev levo zadaj

Cev levo spodaj

Odstranite ¢ep priklju¢ka cevi za cev na levi
Odstranite ¢ep priklju¢ka cevi za cev levo spodaj

To OW>

Preverjanje, da nikjer ne pus¢a voda

1 Odstranite zracne filtre.

2 Pocasi vlijte v zbirno posodo za kondenzat priblizno 1 liter vode
in preverite, ali kje pusca.

6 Montaza cevi

6.1 Priprava cevi za hladivo

6.1.1 Zahteve za cevi za hladivo

OPOMBA

Cevi in deli pod tlakom morajo ustrezati delovanju s
hladivom. Uporaba fosforne kisline deoksidira brezSivni
baker za hladivo.

= Tujki v ceveh (vkljuéno z olji za izdelovanje) smejo dosegati
najve¢ <30 mg/10 m.

Premer cevi za hladivo

Uporabite cevi z enakim premerom, kot so prikljucki na zunanjih
enotah:

RAZRED L1 cevi za tekocine |L1 cevi za plin
20~35 76,4 @9,5

Material cevi za hladivo
= Material za cevi: Fosforna kislina deoksidira brezSivni baker.
= Stopnja trdote materiala za cevi in debelina sten:
Debelina (t)®

Zunanji premer | Stopnja trdote
(@)
6,4 mm

20,8 mm N
&

@ Qdvisno od veljavne zakonodaje in maksimalnega delovnega
tlaka enote (glejte "PS High" na identifikacijski plo&¢ici enote)
bodo morda potrebne $irse cevi.

Kaljeno (O)

6.1.2 Izolacija cevi za hladivo

= Za izolacijski material uporabite polietilensko peno:

= s toplotno prevodnostjo od 0,041 do 0,052 W/mK (od 0,035 do
0,045 kcal/mh°C),

= s toplotno obstojnostjo najmanj 120°C.

= Debelina izolacije

Zunanji premer cevi| Notranji premer |Debelina izolacije (t)
(9,) izolacije (9))
6,4 mm (1/4") 8~10 mm 210 mm
o s
<

Ce je temperatura vi§ja od 30°C in je vlaZnost visja od RH 80%,
mora biti debelina izolativnega materiala vsaj 20 mm, da se prepreci
nastajanje kondenzata na povrsju izolacije.

CTXF20~35C5V1B
Sobne klimatske naprave Daikin
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6 Montaza cevi

6.2 Povezovanje cevi za hladivo

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOZORILO

= Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko
povzrocijo eksplozije in nesrece.

. , . X a Cev za hladivo v plinastem stanju
= R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova b Izolacija cevi za hladivo v plinastem stanju
vrednost potenciala globalnega segrevanja (GWP) je ¢ Kabel za medsebojno povezavo
675. Teh plinov NE izpu3gajte v ozragje. d  Cev za hladivo v tekoCem stanju
e lzolacija cevi za hladivo v teko¢em stanju
= Pri toCenju hladiva vedno uporabljajte zascitne rokavice f Ovojni trak
in zasditna ocala. g Gibljiva odto¢na cev
OPOMBA
6.2.1 Navodila pri prikljucevanju cevi za hladivo Zagotovo izolirajte vse cevi za hladivo. Neizolirane cevi
Pri prikljuéevanju cevi upostevajte naslednje napotke: lahko povzrogijo tvorjenje kondenzata.

= Ko prikljuCujete holandsko matico, premazite razSiritev z notranje

strani z etrskim ali esterskim oljem. Priviite jo ro¢no za 3 ali 4 6.3 Preverjanje cevi za hladivo
obrate, preden jo zategnete.

; 6.3.1 Preverjanje pusé€anja

e ,,777 & OPOMBA

NE smete preseci maksimalnega delovnega tlaka enote

+ Ko odvijate holandsko matico, VEDNO uporabljajte dva kljuca (glejte “PS High” na nazivni ploscici enote).
hkrati.
T . . ) OPOMBA
= Ko prikljuujete cevi, za zategovanje holandske matice vedno ) ) ; ) o
uporabite sogasno vili¢asti in momentni klju¢. S tem boste VEPNO_ up.c.)rablte. priporoceno raztopmg za preverjanje
preprecili pokanje matic in pus¢anje. puscanja, ki jo dobite pri svojem dobavitelju.

NIKOLI ne uporabljajte milnice:

= Milnica lahko povzroé&i razpoke na komponentah, kot so
holandske matice in pokrovi zapornih ventilov.

= Milnica lahko vsebuje sol, ki bo vpila vlago, ki bo
zamrznila, ko se cevi shladijo.

= Milnica vsebuje amoniak, ki lahko povzro€i korozijo
razSirjenih spojev (med medeninasto in bakreno

a Momentni kljué holandsko matico).
b Vilicasti klju¢
¢ Cevnaspojka 1 Sistem napolnite z dusikovim plinom, do tlaka na manometru
d Holandska matica najmanj 200 kPa (2 bar). Priporotamo, da =zaradi
Premer cevi Navojni Premer Oblika prepoznavanja manjSih pus€anj vzpostavite tlak 3000 kPa
(mm) moment (Nem) | razsiritve (A) |razsiritve (mm) (30 barov).
(mm) 2 Tesnjenje preizkusite tako, da na vse povezave nanesete
26,4 15~17 8,7~9,1 testno raztopino, ki se peni.
29,5 33~39 12,8~13,2 3 Izpustite ves dusikov plin.
6.3.2 Vakuumsko praznjenje
. . . . . 1 Sistem praznite, dokler ni tlak na manometru -0,1 MPa
6.2.2 Priklju¢evanje cevi za hladivo na notranjo (-1 bar).
enoto 2 Pocakajte 4-5 minut in preverite tlak:
A OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL Ce tlak ... Potem ...
Hladivo v enoti je blago vnetljivo. Se ne spremeni V sistemu ni vlage. Postopek
je koncan.
= Dolzina cevi. Cev za odvod kondenzata naj bo karseda kratka. ) - - —
Naraste V sistemu je vlaga. Pojdite na
= Prikljucite cevi za hladivo na enoto s prirobniénimi spoji. nasledniji korak.

= C d biti zascit d fiziGnimi poskodbami.
evovod mora bifl zasciien pred fizicnimi poskodbamt 3 Vakuumsko praznjenje sistema izvajajte najmanj 2 uri, dokler ni

= lzolirajte cevi za hladivo, kabel za medsebojno povezavo in tlak na manometru —0,1 MPa (-1 bar).
gibljivo odto¢no cev na notraniji enoti, kot sledi: N ) ) ) .
Tlak preverjajte $e najmanj 1 uro po izklopu ¢rpalke.
Ce cilinega vakuuma NE doseZete ali ga NE MORETE obdrzati
1 uro, naredite naslednje:

= Znova preverite puscanje.
= Ponovite vakuumsko praznjenje.

Priro&nik za montazo DAIKIN CTXF20~35C5V1B
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7 Elektricna napeljava

a Pritrdilna plosca (pripomocek)

7 Elektrlcna napeljava b Kabel za medsebojno povezavo
¢ Vodila za vodnike
A NEVARNQST: SMRTNA  NEVARNOST  ZARADI 2 Odprite ¢elno plos¢o in nato servisni pokrov. Glejte
ELEKTRICNEGA UDARA "5.2 Odpiranje notranje enote" » 6].
;\ OPOZORILO 3 Povlecite kabel za medsebojno povezavo od zunanje enote
. . . skozi odprtino v steni, nato skozi zadnjo stran notranje enote in
Za napajalne kable VEDNO uporabite veczilni kabel. skozi &elno stran.
Q OPOZORILO Opomba: Ce je bil kabel za medsebojno povezavo vnaprej ogoljen,
Ge je napajalni kabel poSkodovan, ga MORAJO konce zavarujte z izolacijskim trakom.
proizvajalec, serviser ali podobno usposobliena oseba 4 Konec kabla zapognite navzgor.
zamenjati, da ne bi priSlo do nevarne situacije.
@ OPOMBA

A OPOZORILO

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To
lahko povzroci elektri¢ni udar ali pozar.

A OPOZORILO

= V enoto ne namescajte elektricnih delov, kupljenih v

= Pazite, da bosta napajalni vod in vod za prenos
podatkov lo€ena. OZiCenje prenosa in napajanje se
lahko krizata, vendar ne smeta potekati vzporedno.

= Da bi preprecili morebitne elektricne interference, mora
biti razdalja med obema vrstama vodnikov VEDNO
najmanj 50 mm.

lokalni trgovini.

= NE razpeljujte napajanja za odvodno crpalko itd. s
prikljuénega bloka. To lahko povzroéi elektricni udar ali
pozar.

A OPOZORILO

Z zagotavljanjem primernih ukrepov preprecite, da bi enota
postala zavetiS¢e za majhne zivali. Majhne zivali, ki se
dotaknejo elektricnih delov, lahko povzrocijo okvare, dim
ali pozar.

A OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od
bakrenih cevi brez termoizolacije, saj se te cevi zelo
segrejejo.

71 Specifikacije standardnih
komponent ozic¢enja

Sestavni del
Napajalni kabel Napetost 220~240V
Faza 1~
Frekvenca 50 Hz
Mere vodnikov Zagotovljena mora biti
skladnost z veljavno
zakonodajo
Kabel za medsebojno povezavo Minimalni presek kabla
2,5 mm?in primeren za
220~240 V
Priporo€ena varovalka na mestu 20 A 10
montaze
Zemljosti¢ni odklopnik Zagotovljena mora biti
skladnost z veljavno
zakonodajo

7.2 Da bi povezali elektricno ozi¢enje

na notranjo enoto Q :
©

Elektricna dela naj se izvajajo v skladu s priro¢nikom za montazo in
nacionalnimi predpisi ali pravili prakse.

1 Obesite notranjo enoto na kljuke pritrdilne ploS€e. Uporabite
oznake "A" kot vodilo.

WRNA]
i

1 2® 5 @

1
DD

—

T o

a Prikljuéna sponka
b  Blok z elektri¢nimi komponentami
¢ Kabelska sponka

Ogolite priblizno 15 mm konca kabla.

Uskladite barve kablov s Stevilkami priklju¢kov na prikljuénih
ploS€ah notranje enote in C&vrsto pritrdite vijake kablov na
ustrezne prikljucke.

Ozemljitveni vodnik prikljucite na ustrezno prikljuéno sponko.
Dobro pritrdite Zice z vijaki na prikljuckih.

Povlecite za Zice, da se prepriCate, ali so dobro pritriene, in jih
zavarujte z ustreznimi drzali.

Zice oblikujte, tako da se servisni pokrov dobro zapira, nato pa
ga zaprite.

[Z1Y)
QQ
L\ [/

CTXF20~35C5V1B DAIKIN
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8 Zakljucevanje montaze notranje enote

8 Zakljuéevanje montaze
notranje enote

8.1 Da bi izolirali cev za odvod
kondenzata, cevi za hladivo in
kabel za medsebojno povezavo

1 To naredite, ko so cevi za odvod kondenzata, hladivo in
elektricno  oziCenje polozeni. Ovijte cevi za hladivo,
povezovalne kable in gibljivo odto¢no cev skupaj z izolacijskim
trakom. Ovijte, tako da je vsak naslednji ovoj traku vsaj na
polovici Sirine prejSnjega ovoja.

a b

%L/\
oL
<. EE

Gibljiva odto¢na cev

Kabel za medsebojno povezavo

Pritrdilna plo$¢a (pripomocek)

Cevi za hladivo

Pritrditveni vijak notranje enote M4x12L (dodatek)
Spodniji okvir

-0 Q0T

8.2 Da bi potegnili cevi skozi odprtino
v steni

1 Oblikujte cevi za hladivo v skladu z oznakami poti na pritrdilni
plo&¢i.

Gibka odvodna cev

To luknjo zadelajte s kitom ali podobnim materialom
Samolepilni vinilni trak

Izolacijski trak

Pritrdilna plos¢a (pripomocek)

@ OPOMBA

= NE upogibajte cevi za hladivo.

®©Q0TO

= NE potiskajte cevi za hladivo v spodnji okvir Celne
vetrne zascite.

2 Povlecite gibljivo odto¢no cev in cevi za hladivo skozi luknjo v
steni.

8.3 Da bi pritrdili enoto na pritrdilno
plos¢o
1 Obesite notranjo enoto na kljuke pritrdilne ploS¢e. Uporabite
oznake "A" kot vodilo.

2 Pritisnite spodnji okvir enote z obema rokama, nato ga obesite
na spodnje kavelj¢ke pritrdilne ploS¢e. Pazite, da NE boste
nikjer pretisnili kablov.

Opomba: Pazite, da se kabel za medsebojno povezavo NE bo ujel
v notranjo enoto.

3 Pritisnite spodnji rob notranje enote z obema rokama, tako da
se ujame na kaveljCke pritrdilne plosce.

4 Pritrdite notranjo enoto na pritrditveno plos¢o z 2 pritrditvenima
vijakoma za notranjo enoto M4x 12L (dodatek).

9 Konfiguracija

9.1 Da bi nastavili drugi naslov

Ce sta v prostoru names&eni 2 notranji enoti, je mogote za 2
uporabniska vmesnika nastaviti razli¢cna naslova.

1 Odstranite baterije iz uporabniSkega vmesnika.

2 Prerezite naslovni$ki mosticek.

]

a Naslovniski mosti¢ek

@ OPOMBA

Pazite, da NE boste poSkodovali okoliskih sestavnih delov,
ko rezete naslovniski mosticek.

3 Vkljucite napajanje.

Rezultat: Loputa notranje enote se bo odprla in zaprla, da bi
nastavila referen¢ni polozaj.

INFORMACIJE

= Za enote FTXF, ATXF, CTXF je NUJNO izvesti
naslednjo nastavitev v najve¢ 5 minutah po zagonu
napajanja.

« Ce NE morete pravogasno izvesti nastavitve, izkljugite
napajanje in po€akajte vsaj 1 minuto, preden napajanje
spet vkljudite.

4 Socasno pritisnite:

Model Gumbi

FTXF, CTXF, ATXF m - @

5 Pritisnite:

Model Gumb

FTXF, CTXF, ATXF

Priro€nik za montazo
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10 Zagon

6 Izberite:
Model Simbol
FTXF, CTXF, ATXF 7

7 Pritisnite:
Model Gumb
FTXF, CTXF, ATXF

&

—\

a Lucka delovanja
b  Stikalo notranje enote ON/OFF

8 Pritisnite stikalo notranje enote ON/OFF, medtem ko lucka
delovanije utripa.

Mosticek Naslov

Tovarniske nastavitve 1

Ko odrezete s kle§¢ami 2
SCipalkami

INFORMACIJE

Ce nastavitve NI mogoce izvesti med utripanjem lucke
delovanja, postopek ponovite od zacetka.

9 Ko je nastavitev popolna, pritisnite:
Model Gumb

FTXF, CTXF, ATXF

Rezultat: Uporabniski vmesnik se bo vrnil na prejsnji zaslon.

10 Zagon

OPOMBA

Enoto VEDNO poganjajte s termistorji in/ali tlacnimi tipali/
stikali. Ce tega NE boste naredili, lahko kompresor pregori.

10.1 Seznam preverjanj pred zagonom

Po namestitvi enote najprej preverite elemente s seznama. Ko
preverite vse elemente, je treba enoto zapreti. Zaganjanje enote po
zaprtju.

O] Cevi za hladivo (plinasto in tekoce) so toplotno izolirane.

] Kondenzat
Prepri¢ajte se, da kondenzat nemoteno odteka.

Mozna posledica: Vodni kondenzat bi lahko kapljal.

Sistem je pravilno ozemljen in ozemljitvene priklju¢ne
sponke so ¢vrsto pritriene.

[l

Varovalke ali lokalno namescene zaScitne naprave so
names$cene v skladu s tem dokumentom in NISO
premoscene.

L]

Napajalna napetost mora ustrezati napetosti, navedeni
na identifikacijski nalepki enote.

Za kabelske povezave med enotami so uporabljeni
predpisani kabli.

Notranja enota sprejema signale z uporabniskega
vmesnika.

Spoji v stikalni omarici NISO zrahljani in elektri¢ni
sestavni deli NISO poskodovani.

Izolacijski upor kompresorja je OK.

Sestavni deli v notranji in zunanji enoti NISO
poskodovani in cevi NISO stisnjene.

Hladivo NE uhaja.

Montirane so cevi ustrezne velikosti, cevi so tudi primerno
izolirane.

Zaporna ventila na zunanji enoti (za plin in tekocino) sta
popolnoma odprta.

/oo ogioigigg

(] Preberite celotna navodila za montazo, kot je opisano v
referenénem vodniku za monterja.

Notranje enote so pravilno namescene.

L]
] Zunanja enota je pravilno namesc¢ena.
] Vstopnalizstopna zra¢na odprtina

Preverite, da vstopna in izstopna zra¢na odprtina enota
nista ovirani s papirjem, kartonom ali drugim materialom.

(] NOBENA faza ni pozabljena in ni zamenjana.

10.2 lzvedite preizkus delovanja

Predpogoj: Napajanje MORA biti v navedenem obmocju.

Predpogoj: Preizkus delovanja je mogoce izvesti v nacinu hlajenja
ali ogrevanja.

Predpogoj: Preizkus mora biti izveden v skladu s priroénikom za
delovanje notranje enote, da zagotovite, da pravilno delujejo vse
funkcije in vsi deli.

1 V nacinu hlajenje izberite najnizjo temperaturo, ki jo lahko
nastavite. V nacinu ogrevanje izberite najvisjo temperaturo, ki jo
lahko nastavite. Preizkus delovanja je mogo¢e onemogociti, e
je to potrebno.

2 Ko je preizkus delovanja kon¢an, temperaturo nastavite na
normalno vrednost. V nacinu hlajenje: 26~28°C, v nacinu
ogrevanje: 20~24°C.

3 Sistem neha delovati 3 minute po izklopu enote.

10.2.1 Da bi izvedli preizkus delovanja pozimi

Ko uporabljate klimatsko napravo v nac¢inu hlajenje pozimi, preizkus
delovanja izvedite, kot sledi:

INFORMACIJE

Nekaterih funkcij NI MOGOCE uporabiti v naginu preizkus
delovanja.

Ce med delovanjem zmanjka elektrinega toka, se bo sistem
samodejno zagnal, takoj ko bo napajanje spet na voljo.

Za enote FTXF, ATXF, CTXF

1 Da bi vkljucili sistem, pritisnite .

( ~ ] TEMP
2 Socasno pritisnite sredino ITEMP|, (L~ Jin .
3 Dvakrat pritisnite .

CTXF20~35C5V1B
Sobne klimatske naprave Daikin
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11 Odstranjevanje

Rezultat: 7~ se bo pojavil na zaslonu. Izbran je preizkus
delovanja. Preizkus delovanja se po priblizno 30 minutah
samodejno izklopi.

4 Da zaustavite delovanje, pritisnite .

11 Odstranjevanje

OPOMBA

Sistema nikar NE posku$ajte razstaviti sami: razstavljanje
sistema, delo s hladivom, oljem in drugimi deli MORA biti
izvedeno v skladu z zadevno zakonodajo. Enote je treba
obravnavati v specializiranem obratu za ponovno uporabo
in reciklazo.

Priro&nik za montazo DAIKIN CTXF20~35C5V1B
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12 Tehnicni podatki

12  Tehnic¢ni podatki Simbol Pomen
HAP Svetlobna dioda (servisni monitor
= Povzetek najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni - zelena)
Daikin spletni strani (javno dostopna). HIGH VOLTAGE Visoka napetost
= Popolni tehni¢ni .pOd?tki so na voljo na Daikin Business Portal IES Tipalo Intelligent-eye
(zahtevana avtentikacija). - - —
IPM* Inteligentni napajalni modul
K*R, KCR, KFR, KHUR, K*M Magnetni rele
121 Vezalna shema —
L Napetostni vodnik
L* Tuljava
12.1.1 Poenotena legenda za vezalno shemo )
L*R Reaktanca
Za gporabljepe dek_a in o§teviléev_anje glejte shemg _poveze_w na_ M* Kora&ni motor
enoti. Ostevilcevanje delov se izvede z arabskimi Stevilkami - -
narascajoCe za vsak del in je v spodnji preglednici predstavljeno s MC Motor kompresorja
""" kodo dela. M*F Motor ventilatorja
Simbol |Pomen Simbol |Pomen M*P Motor Crpalke za odtok
__~__|Prekinjalo vezia ||D Zasgitna ozemljitev M*S Nihajni motor
_b MR*, MRCW*, MRM*, MRN* Magnetni rele
/_ N Nevtralna
— — n=* N=* Stevilo prehodov skozi feritno
- Povezava Ozemljitvena zascita (vijak) jedro
- PAM Modulacija amplitude pulziranja
ea-=- =3[} Konektor ® Pretvornik — — :
T PCB* Ploscica s tiskanim vezjem
= Ozemljitev (- Prikljucek za rele PM* Napajalni modul
:HCHCW::| Zunanje ozicenje @ Prikljugek kratkega stika PS Preklopno napajanje
—E— Varovalka -o- Priklju¢na sponka PTC Termistor PTC
t Notrania enota SR Konéni trak Q* Bipolarni tranzistor izoliranih vrat
INDOOR J (IGBT )
,_ﬁ Zunanja enota O e Ziéna sponka Qe Prekinjalo vezja
OUTDOOR Q*DI, KLM Zemljosti¢ni odklopnik
_j/ Naprava za Q'L Preobremenitvena zascita
tokovni ostanek Q*M Termicno stikalo
Simbel  Eera Simbol B Q*R Naprava za tokovni ostanek
BLK Crna ORG Oranzna R* Upor
BLU  |Moder PNK Roznata RT Termistor
BRN  |Rjava PRP, PPL Vijoliéna RC Sprejemnik
GRN Zelena RED Rdeéa S*C Omejevalno stikalo
GRY Siva WHT Bela S*L Stikalo s plovcem
YLW Rumena S*NG Zaznavalo puscanja hladiva
S*NPH Tlaéno tipalo (visoki tlak)
Simbol Pomen S*NPL Tlaéno tipalo (nizki tiak)
AP Ploscica s tiskanim vezjem S*PH, HPS* Tlagno stikalo (visoki tiak)
BS” Gumb ON/OFF, stikalo za S*PL Tlagno stikalo (nizki tlak)
delovanje
— ST Termostat
BZ, H*O Brencac
S*RH Senzor vlaznosti
c* Kondenzator : :
— S*W, SW* Stikalo za delovanje
AC*, CN*, E*, HA*, HE*, HL*, Povezava, prikljuéek - —
HN* HR* MR* A, MR* B. S*. U SA*, F1S Pretokovni ZauStaVl]aIrﬂk
V, W, X*A, K*R_*, NE SR*, WLU Sprejemnik signala
D*, V*D Dioda SS* Izbirno stikalo
DB* Premostitev diode SHEET METAL Montazna ploS¢ica povezavne
DS* Stikalo DIP letvice
E*H Grelnik TR Transformator
FU*, F*U, (za lastnosti glejte Varovalka TG, TRC Oddajnik
tiskano vezje v vasi enoti) V*, R*V Varistor
FG* Priklju¢ek (ozemljitev okvirja) V*R Premostitev diode, Napajalni
H* Varovalni pas modul bipolarnega tranzistorja
- - - izoliranih vrat (IGBT)
H*P, LED*, V*L Pilotska lu¢ka, svetlobna dioda ——— —
WRC Brezzi¢ni daljinski upravljalnik
X* Prikljuéna sponka
CTXF20~35C5V1B DAIKIN Priro&nik za montaZo
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Simbol Pomen

X*M Povezavna letvica (blok)

Y*E Navitje elektronskega
ekspanzijskega ventila

Y*R, Y*S Tuljava obracalnega
elektromagnetnega ventila

Z*C Feritno jedro

ZF, Z*F Filter hrupa

Priro€nik za montazo
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